
Appendix "A"
P a r t i

The following is a list of categories of persons 
who, because of the character of the crimes 
allegedly committed by them, shown in paras 1—10 
of Article II of Part II of this Directive, as well as 
the positions occupied by them, will be carefully 
investigated and, if the results of the investigation 
necessitate a trial, must be brought to triaLas major 
offenders and punished if found guilty.

A. The G e r m a n  S e c r e t  S e r v i c e  i n c l u ­
d i n g  A b w e h r ä m t e r  ( m i l i t a r y  i n t e l ­
l i g e n c e  o f f i c e s ) :

1. All executive officials of the Reichssicher­
heitshauptamt (RSHA or National Department of 
Security), its organizations and offices directly 
supervised by RSHA.

2. All officials of the Geheime Feldpolizei (GFP) 
down to and including the rank of Feld-Polizei- 
direktor.

3. All executive officials of the Research Office 
of the Reich Air Ministry.

B. The S e c u r i t y  P o l i c e  (SIPO):
1. All members of the Geheime Staatspolizei 

(Gestapo).
2. Executive officials of the Grenzpolizei-Kom­

missariate (Greko).
3: All executives of the Main Offices (Leitstellen) 

and Offices (Stellen) of the Criminal Police (Krimi­
nalpolizei).

Anhang „А-*
A b s c h n i t t  I

Die folgende Liste führt Personengruppen auf, die 
wegen der Art der ihnen gemäß den Paragraphen 1 
bis 10 des Artikels II des Abschnitts II dieser Di­
rektive zur Last gelegten Verbrechen und wegen 
der von ihnen innegehabten Stellungen sorgfältig 
zu prüfen sind; wenn die Ergebnisse der Unter-, 
suchung eine Anklage notwendig machen, muß 
gegen diese Personen als Hauptschuldige verhandelt 
werden und sie müssen, falls schuldig befunden, be­
straft werden.

A. D e u t s c h e r  G e h e i m d i e n s t  e i n ­
s c h l i e ß l i c h  A b w e h r ä m t e r :

1. Alle leitenden Beamten des Reichssicherheits­
hauptamtes (RSHA), dessen Organisationen und 
Dienststellen, die dem RSHA direkt unterstellt 
waren,

2. Alle Beamten der Geheimen Feldpolizei (GFP) 
bis herunter und einschließlich des Ranges des Feld­
polizeidirektors.

3. Alle leitenden Beamten des Forschungsamtes 
des Reichsluftfahrtministeriums.

B. S i c h e r h e i t s p o l i z e i  (SIPO):

1. Alle Angehörigen der Geheimen Staatspolizei 
(Gestapo).

2. Leitende Beamte der Grenzpolizei-Kommis­
sariate (GREKO).

3. Alle Leiter der Stellen und Leitstellen der 
Kriminalpolizei.

C. The O r d n u n g s p o l i z e i  (ORPO).
All officials of the following branches of police 

since 1935 down to and including the rank of 
colonel or equivalent:

a) Schutzpolizei (SCHUPO);
b) Gendarmerie (GEND);
c) Wasserschutzpolizei (SW);
d) Luftschutzpolizei (L.SCHUPO);
e) Technische Nothilfe (TENO).

C. O r d n u n g s p o l i z e i  (ORPO).
Alle Beamten, die seit 1935 nachstehenden Abtei­

lungen der Polizei als Oberst, im Range eines 
solchen oder in höherem Range angehörten:

a) Schutzpolizei (SCHUPO),
b) Gendarmerie (GEND),
c) Wasserschutzpolizei (SW),
d) Luftschutzpolizei (L.SCHUPO),
e) Technische Nothilfe (TENO).

D. T h e  N S D A P :
1. All office holders of the NSDAP down to and 

including the office of Amtsleiter of the Kreis­
leitung.

2. All members of the Corps of Political Leaders 
of the Party down to and including the rank of 
political Einlatzleiter and all members of the trai­
ning staffs of the Ordensburgen, Schulungsburgen, 
Adolf-Hitler-Schulen und Nationalpolitische Er­
ziehungsanstalten.

D. Die N S D A P :

1. Alle Amtsträger der NSDAP bis herunter und 
einschließlich des Postens eines Amtsleiters bei der 
Kreisleitung.! ' ^

2. Alle Mitglieder des Korps der Politischen 
Leiter der Partei bis herunter und einschließlich 
des Ranges eines politischen Einsatzleiters und alle 
Mitglieder der Ausbildungsstäbe, der Ordensburgen, 
Schulungsburgen, Adolf-Hitler-Schulen und natio­
nalsozialistischen Erziehungsanstalten (NAPOLASU
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